
Kadłub / Rumpf / Hull
1 Ster strumieniowy rufowy VETUS 3 kW (stały)

Heckstrahlruder 3 kW
Stern thruster 3 kW (fixed)

4 Antyfauling – czarny
Antifouling-Belag schwarz
Antifouling- black 

6 Pasy linii wodnej na kadłubie (kolor według wzornika DY):
Wasserpassstreifen auf dem Rumpf (Farbe gem. Muster DY):
Water line stripes (colour according to DY sampler):
Pokład / Deck 

10 Uchwyt na kotwicę
Ankerhalterung 
Anchor holder

11 Winda kotwiczna Quick 700 W z uchwytem na kotwicę
Ankerwinde Quick 700 W mit Ankerhalterung 
Windlass Quick 700 W with anchor holder

12 Kotwica Delta 10 kg z 12m 8mm łańcuchem galwanizowanym i 40m 12L liną kotwiczną

Anker Delta 10 kg mit 12m/8mm galvanisierter Kette und 40m 12L Ankerleine 
Anchor Delta 10 kg with galvanized chain12m 8mm and 40m 12L anchor rope

14 2 dodatkowe knagi na półpokładach
2 zusätzliche Klampen auf dem Halbdeck 
2 additional cleats on semi-deck

16 Luk otwierany w kabinie magazynowej (prawa burta)
Zu öffnende Luke im Lagerraum (Steuerbord)
Openable hatch in laminated storage cabin (right side) 

17 Luk otwierany w jednej (lewej) toalecie
Zu öffnende Luke in WC-Kabine (links)
Openable hatch in one (left) toilet  
Kokpit salonowy / Cockpit-Salon / Deck saloon 

26 Materace rozkładanej sofy w kokpicie + materac pokładu słonecznego, kolorystyka 
SAPHIRE + CREAM: ze wzornika DY
Cockpitpolster für aufklappbare Sitzbank + Sonnendeckpolster
Farbe: SAPHIRE + CREAM gem. Muster DY
Matteresses set for opening sofa in cockpit + sun deck matteress, colour SAPHIRE + 
CREAM according to DY sample

27 Prysznic na platformie rufowej-  zimna + ciepła woda (konieczność zamówienia systemu 
ciepłej wody) 
Heckdusche auf Badeplattform – kaltes + warmes Wasser (Warmwassersystem muss 
bestellt werden)                          
Shower on aft bathing blatform – cold and hot water (ordering hot water system is 
required)
Wnętrze, kabiny,toalety / Innenraum, Kabinen, Toiletten / Interior, cabins, toilets

34 Wersja 3-kabinowa na silnik stacjonarny
3 Kabinen-Ausbau (Innenborder)
3- cabin version for inboard engine

36 Wybudowa wnętrza z płyty laminowanej wodoodpornej o kolorze mahoniu

Ausbau aus wasserbeständiger laminierter Ausbauplatte im Dekor Mahagoni /Buche

Interior in laminated waterproof plywood mahogany colour
42 Podłoga w paski

Fussboden Laminat Streifen-Optik 
Striped floor 

47 Handreling - lewa strona zejściówki 
Handlauf – links der Treppe 
Handrail- left side of companionway

48 Prysznic/wylewka wyciagana w lewej kabinie WC (knieczność zamówienia systemu ciepłej 
wody) 
Dusche/ ausziehbare Duschbrause in WC-Kabine Backbordseite (Warmwassersystem wird 
benötigt)

Shower / extandable hand shower in the left WC cabin (hot water system is required)

49
Prawa kabina WC, wkładka laminatowa, umywalka z wyciąganym prysznicem/wylewką i 
wieszakiem na słuchawkę prysznicową- brak WC (konieczność zamówienia systemu 
ciepłej wody). 
WC-Kabine-Steuerbordseite mit laminierter Einlage, Waschbecken, Dusche/ ausziehbare 
Duschbrause und Wandhalterung für die Duschbrause, ohne WC (Warmwassersystem 
wird benötigt)                                                                                   
Laminated right WC cabin with sink, extandable hand shower and hanger for hand 
shower – without toilet (hot water system is required)

50 Prawa kabina WC z wkładką laminatową, WC kingston oraz umywalką

WC-Kabine-Steuerbordseite mit laminierter Einlage, Waschbecken und Kingston WC

Laminated right WC cabin with Kingston toilet and sink
Messa, kambuz / Messe, Kombüse / Mess, caboos

61 2 x luk w dachu ( przesuwny) - Lewmar Pilot Hatch 60 
2 Luken im Dach (Schiebefenster) Lewmar Pilot Hatch 60
2 x hatch on the roof (sliding) - Lewmar Pilot Hatch 60 

63 Wycieraczka mechaniczna ROCA
Scheibenwischer ROCA
Electric windscreen wiper ROCA

64 Koło sterowe drewno/chrom
Lenkrad aus Holz/Chrom 
Steering wheel wood/chrome

67 Drzwi w sterówce po prawej stronie sternika - wyjście na pokład
Türelement im Steuerhaus zur Steuerbordseite (Austritt aufs Deck)
Door in the wheelhouse on right helsman side- exit to deck 

68 Drzwi zamykające kokpit zamiast standardowej rolety zamykającej kokpit zintegrowanej 
w dachu, białej
Cockpit verschliessendes Türelement, Anstatt im Dach integrietem Rollo in der 
Standardausstattung
Cockpit door instead of standard white blind integrated with roof

69 Lodówka otwierana do przodu
Kühlschrank 
Refridgerator with up-front opening 

72 Zasłonki (możliwość zasłonięcia całego salonu i kambuza) x
Vorhänge fürs Cockpit (Messe und Kombüse) 
Curtains (possibility of covering all saloon and cockpit)
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Instalacja elektryczna  / Elektro-Installation / Electric installation 

74 Inwerter z ładowarką 12V/230V/1600 W (konieczność zamówienia dodatkowego miejsca 
na akumulator życiowy) 
Wechselrichter mit Ladegerät 12V/230V/1600 W (zusätzlicher Batteriestandort wird 
benötigt)  

77 Dodatkowe gniazdo 12 V - 1 szt. (messa, siedzenie, lewa burta) 
Zusätzliche Steckdose 12V – 1 Stück (Messe, Sitz, Backboard) 
Additional socket 12 V -1 pcs (mess, seat, left side) 

78 Dodatkowe gniazdo 230 V – 1szt. (messa, siedzenie, lewa burta, konieczność zamówienia 
ładowarki) 

Zusätzliche Steckdose 230 V – 1 Stück (Messe, Sitz, Backboard, Ladegerät wird benötigt)  

Additional socket 230 V -1 pcs (mess, seat, left side, option battery charger is required) 

79 Dodatkowe miejsce na akumulator życiowy
Standort für zusätzliche Batterie 
Additional space for house battery 

81 Fusion 205 Series Marine Radio AM/FM/VHF/ipod/USB, 2 głośniki w messie , antena

Fusion 205 Series Marine Radio AM/FM/VHF/ipod/USB, 2 Lautsprecher im Cockpit, 
Antenne 

Fusion 205 Series Marine Radio AM/FM/VHF/ipod/USB, 2 speakers in mess, antenna

85 Antena TV z przewodem i gniazdkiem
TV Antenne, Verkabelung und Steckdose 
TV antenna + wiring and socket
Instalacja wodna / Wasserinstallation / Water installation

89
System ciepłej wody + instalacja ciśnieniowa , bojler 30 L - konieczne zamówienie 
ładowarki ( silnik doczepny działanie z podłączenia lądowego / silnik stacjonarny 
działanie z silnika i podłączenia lądowego)
Warmwassersystem + Druckerhöhungsanlage, Boiler 30 L (Option Ladegerät wird 
benötigt)
Bei Außenbordmotor Funktion nur über Landanschluss
Hot water system + pressure installation, boiler 30 L- battery charger required (water 
heating only via shore power (outboard engine) or via shore power and engine power 
(inboard engine)
Silnik / Motoren / Engine

95 Silnik stacjonarny diesel Nanni N4.50 (50 KM)
Innenbordmotor Diesel Nanni N4.50 (50 PS) Aufpreis
Inboard engine diesel Nanni N4.50 (50 HP)

99 Sprzęgło elastyczne do silnika stancjonarnego (możliwe tylko w przypadku zamówienia 
          Elastische Kupplung für Innenbordmotor Diesel Nanni N2.30 (30 KM), Nanni N4.50 (50 KM  

Flexible coupling for inboard engine (possible to order only with inboard engine Nanni 
  Instrumenty nawigacyjne / Navigationsinstrumente / Navigational instuments

104 Lowrance Elite 4 CHIRP Chartplotter/Fishfinder x
Inne / Other 

108 Ogrzewanie Eberspreacher  (Airtronic D4 12V - kabiny i toalety; Airtronic D2 12V – 
messa)
Heizung Eberspreacher (Airtronic D4 12V- für Kabinen und Toiletten; Airtronic D2 12V – 
für die Messe)

Heating Eberspreacher (Airtronic D4 12V- cabins and toilets; Airtronic D2 12V-mess)

Transport nach Werder mit Inbetriebnahme

Charterrabatt
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